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Jótékonyság.

Brassó, decz. 22.

A héten jutott ki Ízelítőül a tél 
kegyetlenségéből. Bundákban járó-kelő 
emberek is borzongva gondolnak visz- 
sza e hét nehány napjára, mikor a hő
mérő hajnalban tizenöt-husz íagyos 
fokot mutatott és napközben sem szállt 
magasabbra hét-nyolcz foknál. Hát a 
szegény embernek milyen kegyetlen 
emlék lehetnek az ilyen napok ? — 
Azoknak a szegényeknek, a kiknek 
nemhogy prémes bundájuk nincs, de 
vékony ruhájuk is rongyolt, czipójukön 
pedig benyomul a hó csatakja; azok
nak a szegényeknek, a kiknek ne 
hogy jól melegített hajlékuk nincs, de 
semmiféle otthonnal nem rendelkeznek s 
az embereknek ideig-óráig tartó ke
gyéből és jószivébol jutnak csak fö
dél alá.

A tél kegyetlen napjain ezek a 
szegények fele száll a jolelkü emberek
nek gondolata és szive. Ezért a tél az 
igazi szezonja a jótékonyságnak.

A mi társadalmunkban is számos 
intézménye van a jótékonyságnak. Egy

letek, társaságok, klubok, intézetek 
szolgá'ják a jótékonyság ügyét. Hol 
több bensőséggel, hol több zajjal: in
intézménye válogatja, De mindenesetre 
vannak ilyen jótékony intézeteink, a 
melyeknek czélja és feladata a nyo
mornak enyhítése.

Vannak jótékony egyéneink ^is, s 
ner mondhatni, hogy társadalmunk 
csa : együttesen érez és gyakorolja a 
jó' konyságot; egyes emberek is gya- 
kc >lják. De viszont azt is konstatálni 
k< hogy ez az egyenek által gyako
ri jótékonyság nem elég általános 
n ik. A mi társadalmunkban ritka 
i élmény, hogy az egyeseknek, vagy 

egyes családoknak Szegényeik vol
nának, a kik az egyesektől vagy e 
családoktól bizton varhatnak a támo
gatást. Meg nagyobb baj, hogy nálunk 
az egyesek és a csaladok várják, míg 
a szegények keresik lel okét snem ők 
maguk keresik a szegényeket. Ly mó
dón a szegényeknek egy nagy cso
portja, a szemérmetes szegények nem 
jutnak támogatáshoz. Testi nyomorát, 
kétségbeesett helyzetét nem minden 
szegény tárja fel önként ; a jótékony 
szivü embernek arra kell töreked

nie, hogy behatoljon a szegények lep
lezett titkaiba és találja meg az igazi 
nyomort ott, a hol azt szégyenkezve 
rejtegetik. Hiába veted az ilyen sze
génynek a szemére, hogy a büszkeség 
nem fér össze a szegénységgel; de a 
lélek büszkesége esetleg olyan tulaj
donság, mely veleszületett a te sze
gényeddel, vagy esztendő jó sorsa 
belenevelte, beleoltotta.

S a jótékonyság gyakorlásának 
nagy titka éppen az, hogy meg kell 
találni az ilyen legtitkosabb rugókat.

A szemeddel e rugókat hiába ke
resed, csak sziveddel érezheted ki, de 
akkor igazán legyen szived és jóté
konyságod őszinte legyen.

Nem vennők sokért a lelkünkre 
azt a te- hét, hogy társadalmunk jóté
konyságától az őszinteséget elvitassuk, 
de ra akartunk mutatni a módokra, 
melyeken társadalmunk a maga őszin
teségéről tanúságot tehet. A ki társa
dalmi életünket megfigyeli, sőt társa
dalmi életünk minden egyes tagja 

tudja jól, hogy mennyi visszaélés tör
ténik a jótékonyság őszinteségével, az 
>gaz, hogy mindkét részről, a jótékony
ságot gyakorlók és a jótékonyságot

A háziasság dicsőítése,*)

— A „Brassói Lapok“ tárczája. —

A háziasság iőkövetelménye az «ott
hon» szeretete, melyet vidámsággal és szor
galommal kis édenné alaki hatunk. Az otthon 
szeret étét elérhetjük, mihelyt mindig azokat 
tartjuk szem előtt, kik szerényebb körülmé
nyek között élnek. Mert, ha a nő leidé néz 
— gazdagnak érzi magát; ha pedig fölfelé:

*) A »Háztartás«, Kürthy Em;lné szer
kesztésében megjelenő eme egyetlen lapja a 
magyar gazdaasszonyoknak, ez idei kará
csonyi száma gyönyörű kiállításban és bő, 
rendkívül érdekes tartalommal jelent meg 
e ho 2O-án. A változatos, bő tartalomból 
kiemeljük »A háziasság dicsőítés « czimű 
csikkét, melyben legnevesebb íróinkat, mű
vészeinket és az előkelő társadalom tagjait 
szólaltatja meg a Háztartás szerkesztősége. 
A háziasság dicsőítésére vonatkozó sok el
més és találó mondásokból idézzük a fenteb
bieket.

akkor nagyravágyó és elégedetlenné lesz. A 
háziasságát megmutatja lakhelye és család
jának ragaszkodása az otthonhoz.

Beksics Gusztávné.
♦

Rend és tisztaság az élet lelke, ezt 
pedig csak úgy érhetjük el, ha a munkát 
magunk is szeretjük és részt veszünk abban ; 
így alárendeltjeinkkel is megszerettetve azt 
jó példánk által. Értelemmel nézni, tudással 
parancsolni, szívvel dicsérni a kötelességét 
teljesítőt, és derült homlokkal fogadni a 
hivatásában kitáradt férjet haza tértékor.

Emich Gusztávné Tormay Etelka.
*

A házasok nézetkülönbsége ne alkosson 
soha áthidalhatlan mélységet. Mind a ketten 
azon vágyakozzanak, hogy oly kellemessé 
varázsoljak otthonukat, miszerint soha ki ne 
vágyjanak belőle.

Ha a kis dolgokban föltétlenül enge
dékenységgel s az élet apró kellemetlensé
geivel szemben pedig optimismussal visel

tetünk, úgy ez már a családi békét feltét
lenül biztosítja.

Forinyák Gyuláné.

A háziasság legfőbb követelménye a 
kölcsönös szeretet.

Horváth Janka.

A háziasság iőkövetelménye vidámsá
got terjeszteni és rendet tartani a házi tűz
hely körül.

Hunyady Margit.

A háziasság főkövetelményének a bol
dog családi életet tartom; az asszonyt szí
vesen mond le a fényűzésről és a zajos él
vezetekről, csillogásról és a társadalom egyéb 
csábításairól, ha boldog az otthona.

Hegyi Aranka.
•

Én azt gondolom, hogy a «háziasság 
követelménye» a »Ház» szerint különbözik 
és az az asszony felel meg neki tökéletesen?
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élvezők részéről egyaránt. Az egyik 
részről a jótékonyságot csak látszatért, 
mutatósság okából gyakorolják, a má
sik részről azok veszik igénybe a jóté
konyságot, a kiknek arra szükségük 
nincsen. De ez utóbbi kevésbé vesze
delmes az előbbinél, mert igen okosan 
jegyezte meg egy régebbi iró, hogy 
inkább kilenczvenkiiencz olyan ember
nek adj alamizsnát, a ki nem szorul rá, 
csak meg ne vond az alamizsnát egyet- 
lengytől, a ki rászorul.

De veszedelmes játékot űznek azok, 
a kik a jótékonysággal pompázni akar
nak. Ezek rászabadítják a jótékony 
intézményekre azokat, a kik szándéko
san arra alapítják tX sztencziájukat, hogy 
a jótékonyságot igénybe vegyek és 
viszont ketsegbecjuk az igazi szegé
nyeket, a kik felnek bekopogtatni ott, 
a hol óriási neptömeg szemeiattára osz
togatják az alamizsnát. Sok helyen a 
szegények téli felruházását ünnepélynek 
rendezik, a hová meghívják a nagyvi
lágot, hogy a nagyvilág szemeláttára 
alázzák meg a szegényeket meleg ru
hával, meleg levessel. Nemhogy titkon, 
rejtve adnák oda a meleg ruhát a 
szegénynek, hogy mintegy láthatatlan 
kéz, a társadalom jótékony keze adja. 
Ezt a rossz szokását a jótékonyságnak, 
a nagy nyilvánosság előtt való gyakor
lását meg kell szüntetni. Erről a rossz 
szokásról le kell tenniük az igazán jó- 
szivüeknek, mert ezzel a régi rossz 
szokással csak ártanak a jótékony in
tézményeknek, olyannyira, hogy ezek 
be sem tölthetik helyes és üdvös cél
jaikat.

Csak egy-egy ötletet vetettünk 
oda a mi jótékonyságunk világából, 
mert a jótékonyságról nem beszélni

kell, hanem a jótékonyságot gyakorolni 
kell. S most, mikor a télnek igazi jele, 
a hó, tornyokoan emelkedik utczáink 
szegélyein, mikor minden perez fagyot 
hozhat, most még kevésbé van ideje a 
szónak, mint egyébkor. Tenni keli I A 
szivek nyíljanak meg s áradjon belőlük 
az igazi jótékonyság melege.

Belföld,

Brassó, decz. 22.

A képviselőház tegnapi ülése óriási 
meglepetést Hozott az egész országnak. 
Mindjárt az ülés elején feiáút Széli minisz
terelnök s kijelentette, hogy a kvótátargya- 
lásoknak folytatását czelialanuak latja, miután 
a Rexnsratü üléseit elnapoljak es nincs ki
látás arra, hogy az egyezményszerü javas
latot ottan kellő időben letárgyaljak. Ennek 
folytan arra ken a Hazat, nogy a kvótajavas- 

latot vegye le napirendről.

A kereskedelmi miniszter utasította az 
összes pénzügyi es vamoivatalokat, hogy az 
átutalási törvényt szorgalmasan tanulmányoz
zak s annak intézkedéseit — ha decz. 27 ig 
távirati utón más rendelkezés nem történik, 
1900 január i-töl szigorúan foganatosítsak.

Küllőid.

Brassó, decz. 22.

Az osztrák képviselőház valószínűleg 
csak két hónap múlva ül újra össze. Cia.y 
gróf megmarad hivatalában a delcgaczió leg
közelebbi üléséig.

Az angol Hadügyi kormány szigorúan 
őrködik, nogy semmiféle ujaob Hírrel ne le
hessen növelni az ijedtséget, melyet a leg
utóbbi napok hírei keltettek.

HÍREK.
Brassó, decz. 22.

— Unitárius Istentisztelet fog tartatni 
úrvacsora osztással egybekötve, karácsony 
másodnapján (Kedden) d. e. U-Órakor az ev. 
rét. templomban, mely alkalomkor az egyhá
zi beszédet Lőrinc« Dénes leikész fogja 
tartani.

— Karácsony estéjén t. hó 24-én este 
6 órán tuf a közúti vasúti forgalom ezen 
estére beszüntettctik. — Hosszutaluoa utol
só vonat este J óra 20 pereskor indul, a 
városi forgalomban ped g a brassói pályaud
varról este 7 óra 45 perczaor mduio vonat, 
mint utolsó menet Bertalanba közlekedik.

— A rom. katii. árvabazalapitó nö- 
ögylet f. ho 15-diKi közgyűlése aucatmaval — 
amint lapunk egyik előfizetője írja — több
rendbeli szabálytalanság történt a választmá
nyi tagok vala.ztasa korúi, a minek követ
keztében többen a tagok közül az egyletből 
való kuépésre határoztak el magukat.

— Nyilvános köszönet. A brassói ma
gyar protestáns jótékony noegyietnez a sze
gény iskolai gy ermekek karácsonyi segélye
zésére újabban a következő adományoz foly
tak be. — Konya júcsa nagysága gyűjtő 
ivén: Vaska Juna Ouagysaga 3 irtot, özaoó 
Lajosne 1 irtot, H. Zsidaer ur 1 irt, Brúder 
Zeidner I irr, A. O.eudi I írt, Dr. Megay 
Gyuuné Ouagysaga I irt, T. Stanesku 5 irt, 
Nagy István ur 50 kr, Konya Karoly ur 2 
írt, ozv. Gregus Janosne Ouagysaga 1 írt, 
Dr. Jozsa Ernő ur 1 irt, Domokos Miklósné 
Ouagysaga I irt, E. Teutscu Ouagysaga I írt, 
Micnael feucscn ur 1 irt, Molnarne ouagysa
ga t hí L. Mutzig 1 irt, Gouczy Aiadarka 
50 kr, Goucsy Elemeiké 50 ar, Wuh. Hie- 
mescu 50 krt. Szinte József né ouagysaga 
gyűjtő íven : Gruuwad Albert ur 1 irt, K1I1- 
pauics István ur 50 kr, M. M. 1 irt. Veres 
György egy pár czipOt. Virág József I fit, 
Junus Heivigue Ouagysaga 1 írt, Dr Pavclka 
Ernúne 50 art, Dr Jozsa Ernő 1 irt, Czirma- 
*ue Ouagysaga 50 art, N. N. 50 krt, Szász 
Denesne úrnő I írt, Dancs Jozsetué uruő 50

a kinek a férje tíz esztendei házasélet után 
is örömest megy haza.

Jászai Mari.
*

A háziasság iőkövetelménye az, hogy 
a nő az urát szeressel

Jókainé Nagy Bella.
*

Házias a nő, ha szeretettel csügg ott
honán és szellemét egyéb tehetségeivel együtt 
a házára pazarolja, nem pedig a Korona- 
herczeg-utczára vagy — kaszinóra.

A családnak szüksége van tenger gyön
gédségre, nagy, erős lélekre, üde kedélyre, 
magas, müveit szellemre, egyszóval — egész 
nőrel

Azért tél a házasságtól, mert tudja 
mindezt, és mégis imádja házon kívüli hiva
tását, a színpadot.

Küry Klára.
«

Most, hogy hetekig nem játszottam, 
teljesen a háztartásra adtam magamat. Az 
■otthona-omnak éltem és úgy tapasztaltam, 
hogy csak az az asszony töltheti be méltóan 
a hivatást mint családanya és asszony, a 
ki kizárólag ennek él. Egész embert követel 
aMginak az «otthon.»

En pár hétig ilyen «egész ember> le
hettem, Habar csak asszonynak születtem.

Lanczy Ilka.
♦

Ön kérdi: »Mit tartok a háziasság leg
főbb követelményének Is A kotclessegerzest 
s jó időbeosztást.

Azt tartom ;
A ház.as nőnek mindenek felett kell 

szeretni otthonát, a munka valtozatos.aga- 
ben kell' oromét és szórakozást találnia, 
minden kicsiségre ki kell terjesztenie figyel
mes gondoskodását, tudta nelaui egy szeg
nek sem szabad a háznál meglazulni, min
dent látni s mindent hallania keli, mi Ha
zában történik, de azért a világra nézve 
sem szabad elvesznie. Üdítse fel leniét igaz 
barátok társasagában, képezze _ szeiieiuct 
olvasmányokkal s minderre kepes lesz, na a 
háziasság legfőbb követelményeivel bír í van 
kotelessegerzese s helyesen tudja idejét be
osztani.

Mezriczky-Szalay Ábx.
*

A háziasság főkövetelményének tartom, 
hogy a nő otthonát mindenek fi lőtt szeresse, 
legyen ez az ő igazi világa és vezesse ama 
törekvés, hogy abban mindenki jól éresse

magát. Kövessen jó beosztást teendői mel
lett; kedvelje az igenytclenseget, takaré- 
kossaggal párosult readszcretettel bírjon.

Koreán kelve, ő legyen a rugó, mely 
az egész gépezetet mozgatja. A minden 
legkissebore kiterjedő gondosságot jellemző- 
leg Hallottam mondani, nogy a jó háuasz- 
szony —- otthonának minden zugában reg- 
geuukint megcsorgeu az ő kulcsos kosarat.

Rudnay Józsefné.

Már kételkedtem abban, hog a mai vi
lágban valaki a ^»aaziassag«-rol elmélkedjék, 
és a nélkül, hogy elítélnem az ellenkező 
áramlatot, úgy gondolkozom; hála legyen 
az Alkotónak, hogy én állandóan bírom, ér
zem és élvezni tudom a háziasság teljes 
nyugalmat. Pedig ezt nem az öreg kor mon
datja velem, Hanem kora ifjúságomtól kezd
ve a háziasság követelményei szerezték meg 
számomra az erőt, a megelégedést, sőt az 
ihietseget művészpályám betöltésére is. Mert 
az ugatott es zaklatott helyzet tönkretették 
volna idegeimet, talán életemet. Mondhatom 
tebár, hogy szerény otthonom kedvelése, 
házirendemnek folyton szemmel kísért figye
lése, családomnak édes gondozása mellett csak 
annyi időm maradt a társadalmi örömökre, a 
mennyi nekem tulajdooképcn Idvánatoi át
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krt, Mál'k Lajosáé őnagysaga i írt, Szinte 
Józsefné őnagysága i írt és egy szoknya, 
Kövér Bálint ur 50 kr, Gyenge Mihály sza
bó mester egy nadrág és kabát. Fogadják a 
nemes szívű adakozók köszőnetünk kifejezé
sét. Kérjük egyszersmind azokat, a kik a 
szegények felsegélyezése czéljából még ada
kozni kívánnak, hogy adományaikat a Rezső 
körúti ref. papilakba eljuttatni szíveskedje
nek. — A karacsonyfa-ünnepély a ref egy
ház nagytermében vasárnap a. u. 3 órakor 
lesz. A na. protestáns nőegylet elnöksége.

— A becsi »Allgemeins Versorgungs- 
anstalt« brassói fióhja, amint már tegnaP 
jeleztük, januar ho 2-an kezdi meg az 1899. 
ik évre eső osztalékok kiűzetését. Ebből az 
alkalomból a nevezett társaság arra figyel
mezteti a részvényeseket, hogy az osztalé
kon xiquidacíiojauai szükségeltető bizonyít
ványosat ezentúl egy lelkész, községi elöljá
ró, poigan-vagy katonai hivatalnok és jegy 
ző aiairasávai ked hitelesíteni. Az életet bi
zony 10 irat maganszemely által aláírva nem 
elegendő, ha azon még pcaset is van. Az 
osztalékok és járadékuk 300 frtol 0oo k.) 
és azon telül csak oly nyugta vagy koupon 
ellenében fizettetnek ki, a melyen a részvé
nyes élete az életkor megjelölésével, valamint 
az aláírások egy hivatal, egy jegyző vagy 
a községi elöljáróság által pecséttel vannak 
igazolva. Végül meg] egyeztetik, hogy a szel
vényre a részvényes teijes czime írandó.

— Elhárított forgalmi akadály. Abras- 
só-zernesti vonalon teuailott forgalmi aka
dály elhanttatvan, a forgalom újból megindult.

— Az Erzsöüöt-szooor bizottság ked- 
; di ülésén az elnök. bejelentette, hogy a szo
borra eddig 727000 irt folyt be. A bizott
ság elhatározta, hogy a napokban a pályá 
z a t ö t is kiírja és hogy azon csak hazai 
művészek vetetnek reszt.

- — Válasz a nagyszebeni szászoknak. 
Nemrégjrtuz, hogy a nagyszeoeni leiii dal- 
egyesuiet Icgutobai hangversenyén a szászok 
tüntetést rendeztek a burok mellett s üdvöz
lő táviratot intéztek Leids dr. transzvaali kö
vethez, Leids most Brüsszelből szívélyes 
hangú levelet küldött Konnertn József „nagy
szebeni lelkésznek, s abban a transzvaáli 
kormány neveben köszönetét mond a burok 
iránt kifejezett szimpátiáért.

módomhoz képest szükséges volt. Többre 
nem törekedtem, nem is vágytam. Ez az én 
háziasságom hite.

Szerdabelyiné Prieile Cornélia.
e

Én a szeretetet tartom a iegfőnek, a 
szeretet minden élő és élettelen tárgy iránt, 
azt a makacs ragaszkodást mindahhoz a mi 
az enyém, ez minden egyébb jónak a szülő
anyja, a szarmaztatója. Egy háztartásban, a 
m.iy a szeretet lobogója alatt áll, nincsenek 
harezok. Ott minden csendes, tiszta, rendes, 
finom, jó, sőt előkelő is, még akkor is, ha 
szegény, az érzelmek teszik azzá. A lélek, a 
tiszta szeretet leoeg fölötte, áll szilárdul alat
ta es megdönthetetlen a maga nagyságában, 
ez az én véleményem.

Rákosi Szidi.

— Az osztrák-magyar bank kamatlá
ba. Az osztrák-magyar bank főtanácsa csü
törtöki ülésén a vezértitkár jelentése alapján 
elhatározta, hogy a kamatlábat nem változ
tatja meg.

— Az ingatlan-ügynökök megrandsza
bályozása. A házak és birtokok adás,vételét 
közvetítő ügynökök sok viszaélése miatt ré
gi a panasz. Érdekes oldalról már többször 
fordultak a kormányhoz ez ügyben, kérve 
az állandó ügynöki foglalkozásnak iparenge
délyhez kötését, az ügynöki czim használati 
jogosultságának megállapítását, az ügy
nöki foglalkozás szabályozá
sát s az ügynöki díjazás tarifaszerü megál
lapítását. Minthogy erek a kérelmek a ke
reskedelmi és ipartorvédy, továbbá az álta
lános magánjog körét érintik, a kereskede
lemügyi miniszter annak megállapítása végett, 
hogy a tényleges viszonyok, nevezetesen a 
gyakorlati életben fölmerülő visszásságok 
törvényhozási intézkedést igé- 
nyelnek-e, a kereskedelmi és iparkamarákat 
veteményes jelentéstételre és az úgy körül
ményes megvilagositasara szólította fel.

— Az uj italmérési törvény tudvalevő
leg már januar no i-éü életbe lep. Vala
hányszor az italmerésí üzlet, vagyis ital
kereskedés tekintetében változások történ
tek, azek az érdekeltség koreben mindig 
bizonyos kezdetben nehézségeket idéztek 
fel. Az ezúttal életbelépő szaba'yzat nem
csak ily kezdetleges nehézségeket, hanem 
komplikacziókat is fog az érdekeltek körében 
támasztani, mert az uj törvény áltál szám
talan üzletember érdekei enutecnek, különö
sen pedig mivel a szesz és az abból készült 
közönséges pálinkának a koriatok kimérés 
üzletköréből történt kizárasával a kereskedők 
és korcsmarosok közt erős érdekellentét ke
letkezik. Mar ez okból, de különösen azért, 
mivel a kereskedők és szatócsok számára a 
poharazást és utczhn át váló kimérhetést tol- 
dalékKal ellátott, valamint a ezukrászok, ká
vésok és más hasonló üzletek tulajdonosai 
és a gyógyszerészeknek eddig adott »kis 
mértékbeni« engedélyek január i-vel hatályu
kat vesztik és ezen engedélyek tulajdonosai
nak az uj törvénynek megfelelő jogosítvá
nyok elnyerésére czéijaból 1900. jaguár 30- 
ig írásbeli utón jelentkezniük kell — nem 
ajánlhatjuk eleggé, hogy az érdekeltek az 
uj törvény rendelkezéseivel idejekorán meg
ismerkedjenek. Tokár János a temesvári ke
reskedelmi és iparkamara t. fogalmazója, 
ki előző munkálatai revén a szakkozonség 
koreben maris jo hírnevet tudott magának 
k.vivni, ezúttal is megfelelni óhajtván az ér
dekelt üzletvilág szükségletetek, az uj ital- 
metési törvényt kiegészítve a vonatkozó 
végrehajtási rendeletek hatarozmáuyaiva. 
s nozzatartozó jegyzetekkel ellátva külön 
magyar és nemet kiadásban bocsátottá közre, 
E muvecske kiválóan nyer becsben az által* 
hogy szerző egy rövidre fogott előszóban 
megérteti az uj törvény nyomán életbe lépő 
lényeges változást úgy, uogy e fejezet már 
magaban veve — a luzet további tanulmá
ny ozasa nélkül is — teljes tájékozást képes 
nyújtani. Mar ez előszónak figyelmes átol
vasása kellő uimutatást nyújt barkiner arra 
nezve, hogy az uj viszonyok beálltával minő 
módón vezetheti tovább üzletét, t. i, hogy 
egyik és másik csoportba tartozó üzlettulaj
donos mit és hogyan árusíthat a jövőben 
el, végül hogy a jelenlegi jogtulajdonosok 
közül kiknek kell jogosítványuknak megvál
toztatása végett 1900. év január hó 30-ig 
folyamadótok. A praktikus füzet a kiadó, 
Tokár János, keresk. és iparkamarai tiszt*

viselőtől (Temesvár) 1 frt.-nyi árban megsze
rezhető.

— Állategészségügyi kimutatás. A 
»Földmivelési Értesítő» decz. 17. száma közli 
a ragadós állati betegségek állását decz. '13 
A jelzett időben Brassóvármegyében az 
állategészségügy a következő volt: Takony
kór és bőrféreg ; Tatrang 1 u.

— Brassó—Sepsi-Szént-Qyörgy közötti 
forgalmi akadály megszűnt. Holnap .reggel 5 
óra 19 perczkor az első vonat már közle
kedni fog. — Brassóból S. Szt. Györgyre.

Nyílt-tér*)

Figyelmeztetem a n. é. közönséget, 
őrizkedjék az itt élöskedő a r c z k ép
fest ő ügynököktől, akik fényképészeti na
gyításokkal hazainak, magukat festőművé
szeknek mondják s így a nagyközönséget 
félrevezetik. A mint több helyről érte
sültem, kellemetlenséget okozva, nevemre 
munkát is vállalnak. Ezúttal kijelentem, hogy 
én nem járok képekkel hazlani és ügynö
köm sincsen.

Tisztelettel
Sulak Ferenci 

arczk. festő. Helyben.

Értékűéinek árfolyama.

a legjatányosaob feltételek mellett.

Brassó, 1899. decz. 22.

Vétel „ Eladás
Román papír lei 45.80 46.—

„ ezüst lei 4o 65 4o^5
Németbír. márka papír 59.05 59.20

„ „ arany (20
márkás arany 11.80 11.83

Napoleond’or (20 fran
kos arany) 9.65 9.68

Török arany líra 10.78 ■ — ■ .1

Angol font sterling 12.02 12.06
Us. es kir. arany 5.66 5.75
Orosz félimperial 1

„ papír ruoel 127.— 127.50
Amerikai dollár 2.42 246
Ulasz papír líra 44.75 45—

A bank és raktárház üzlet keretébe
tartozó bármely művelet keresztülvitele

Brassói bauk és raktárház 
reuvsaytársasag.

II ..........   U

A legjobb erdélyi asztali es
legüuomauu

j^KDALÍi hMMá és CSKÍKGá BOROK

TouUGb 8.
segesvári Hírneves pmezészeté- 
bol (ő felsege udvari szállítója)
HrasAOUüU min ;

Ziutz Henrik,
Hessüiumer A. és L. J.
IflüHer d. utódai és
Petersuerger Henriknél.

‘jEzen rovat alatt közlőitekért felelőssé« 
get nem vállal a szerkesztőség.
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J. Gräf ós Tsa
ékszerüzlete

apu-utcza

Leggazdagabb választék ékszer arany és ezüst árukban 
továbbá szép választék China ezüst-árukban.

Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett. "SJ! 
yak elkészítése, javítás, aranyozás é* ezüstözés, valamint vésések mindenféle 
fémbe mérsékelt árak mellett pontosan és szolidan eszközöltetnek.

Eladó
Sürgős elutazás miatt 3 drb 3—5 

éves 175—183 cm. magas fekete heréit, 
* akárigás, akár kocsi használatra is alkal

mas ló minden elfogadható árért eladó.
Hol megtudható e lap kiadóhivata

lában.

Szülők és felnőttek figyelmébe.

Egy képesített nő 
magyar, német és franczia nyelvekben, 
mérsékelt dijjazás mellett 

taniolyamot nyit
Jelentkezhetni a lapok kiadóhiva

talában.

Egy kereskedelmileg kitünően kép
zett ember

1OOO frt tőkével

1.5U

nw

vannak t i. Házak # 
áshmí ára frt

n

610kamat mellett.

kitűnő tisztelettel

Hirdetéseket felvesz a kiadóaivatak^^

3, A XII
4. A X1U
5. A XIV
6. A XV

Brassó, 1899. évi október hó 27-én.
A brassói gör. kel. román központi iskolák Eforiája.

Bútor raktára, Kapu-u. 48 
ezelőtt Pap Ferencz

1116.— 
llöU.— 
1132.80 
10u7.20

1.50
2.—

egy lucrativ üzletben részt venni, vagy azt 
átvenni óhajtja, esetleg bizalmi állást keres 

Ajánlatok „A. 0.“ jelige alatt a kiadó
hivatalba kéretnek.

7. A XIV telekrészlet a melyen épületek is vannak t i. názak > 
istálok, raktárak s egy 2049 60 mQ kiterjedéssel ára 8000 frt.

Fabricius^B. földvárijtehenészetéböl, a mely^eddig csakis 
Porr E. urnái volt kapható, ezután közkívánatra a Sóidéi J. 
féle czukrászdaban Lópiacz 32. sz. alatt is kapható.

609 &

Sz. 253-899.

1. A X telekrészlet építési hely 966mQ kiterjedésük frt 1.50 
957.60 „ . - „ .

Legfinomabb tábla vaj

uMat minden árért
Szalon, hálószoba és ebédlő berendezést, 

valamint mindenféle kárpitos munkát a leg
olcsóbb árban ajánlom. A n. é. közönség szives 
pártfogását kérve, maradok

A Kolostor kapa előtt 

megnyílt a 
WINTER VILMOS TEMESVÁRI 

első rangú 

Ü Panoptikuma és anatómiai

a mely d. e. 10 órától este 10 óráig lesz nyitva.
Embernagyságu mechanikailag mozgó viasz figurák, 

történelmi csoportok és népfajok minden világ részből 
láthatók

Hír eves személyiségak mellszobrai köztük királyok és 
császárok is.

Egy valódi pharaoi múmia. Gazdag anatómiai muzeum 
nehány száz viaszból készült preparátum és figura.

Egy panorama, lo0 üvegen át csakis művészi 
festmények látható valamint a legújabb napi események 

bővebbet a falragaszukon
Tisztelettel

Winter V.

előtti hét!

fi egyenként 20.000 korona

Nagy Jótékonysági Sorsjáték 
a Dadapesti poliklinizai egyesület kórháza javara 

s kétségkívül a legszebb legolcsóbb és iegczélszerübb 
karácsonyi ajándék 

melyet egy sorsjegy megvetek, által 

Csak 1 komáért nyerni lehet.
Kívánatra az összes nyeremények kuV.devonásával 

készpénzben beváltainak.
Minden sorsjegy mind a 6 húzáson játszik, s így egyed 
lenegy sorsjegygyei 6 főnyereményt is meglehet ütni? 
Első nuzas visszavonhatatlanul mar OUO. ián. 4 

Sorsjegye« a áiadóhivaUioan is kapnátok.

Árverési hirdetmény.]
A brassói gör. kel. román központi iskolák Eforiája ár

verési utón eladja azokat a telkeket, melyek a Bolonya Bras
sónak külvárosában a közúti vasút mellett találtatnak és pedig:

A feniemlitett 7 telek resztet eiadasaert az árveres 1900 
évi január hó 8. napjan (uj kai.) délelőtt 9 órakor még pedig 
a brassói gör. kel. román központi iskolák Eiuriaja irodájában 
megtartandó, — a hol addig is a lelekreszleti tervezetet min
denki lathatja s egyszersmind az árverési feltételeket is 
olvashatja.

Az írásbeli ajánlatok 10% óvadék mellett szintén 1900. 
évi január ho 7-ig nyújtandók be es azon nyilatkozatot is 
tartalmazniuk kell, hogy aj autó az árverési feltételeket elolvasta, 
ismeri és azoknak magat minden tekintetben aláveti.

A vevő kiváusagara azt is feinoziialja. hogy a megvett 
telekrésztől feivétel ara bekebelezve maradna! de egy 67# évi


